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EN
HOW TO PLAY

Tic-tac-toe mini game

EQUIPMENT

• 3x3 grid on pouch

• 

LET’S PLAY

HOW TO WIN

2

Tic-tac-toe is a classic two-player game where the objective is to form a line of three markers 
(X or O) in a 3x3 grid. One player chooses X and the other O. Players take turns marking one 
empty square in the grid with their symbol. The game continues until one player forms a straight 
line of three symbols or all squares are filled.

The goal of the game is to be the first player to get three in a row, either horizontally, vertically 
or diagonally. If the grid is filled and no one has a line of three, the game ends in a draw.

10 game makers



NL
HOE TE SPELEN
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Tic-tac-toe mini game

BENODIGDHEDEN

• 3x3 raster op de pouch

• 1 spelmarkers

ZO SPEEL JE

HOE WIN JE

Tic-tac-toe is een klassiek spel voor twee spelers waarbij het doel is om een lijn van drie symbolen 
(X of O) te vormen in een 3x3 raster. Eén speler kiest X en de andere O. Spelers zetten om de beurt 
hun symbool in een leeg vakje van het raster. Het spel gaat door totdat een speler een rechte lijn 
van drie symbolen vormt of totdat alle vakjes gevuld zijn.

Het doel van het spel is om als eerste drie op een rij te krijgen, horizontaal, verticaal of diagonaal. 
Als het raster vol is en niemand een lijn van drie heeft, eindigt het spel in een gelijkspel.



FR
COMMENT JOUER
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ÉQUIPEMENT

• Grille 3x3 sur la pochette

• 10 pions de jeu

COMMENT JOUER

COMMENT GAGNER

Le morpion est un jeu classique à deux joueurs où l'objectif est de former une ligne de trois 
symboles (X ou O) dans une grille 3x3. Un joueur choisit X et l'autre O. Les joueurs placent à tour 
de rôle leur symbole dans une case vide de la grille. Le jeu continue jusqu'à ce qu'un joueur forme 
une ligne droite de trois symboles ou que toutes les cases soient remplies.

L'objectif du jeu est d'être le premier joueur à aligner trois symboles, horizontalement, 
verticalement ou en diagonale. Si la grille est remplie et qu'aucun joueur n'a aligné trois symboles, 
le jeu se termine par un match nul.
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DE
SPIELANLEITUNG
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AUSRÜSTUNG

• 3x3 Gitter auf dem Beutel

• 10 Spielmarken

SPIELBEGINN

WIE MAN GEWINNT

Tic-Tac-Toe ist ein klassisches Zwei-Spieler-Spiel, bei dem das Ziel darin besteht, eine Reihe von 
drei Symbolen (X oder O) in einem 3x3-Gitter zu bilden. Ein Spieler wählt X, der andere O. Die 
Spieler setzen abwechselnd ein Symbol in ein leeres Feld des Gitters. Das Spiel geht weiter, bis 
ein Spieler eine gerade Linie aus drei Symbolen bildet oder alle Felder belegt sind.

Das Ziel des Spiels ist es, der erste Spieler zu sein, der drei Symbole in einer Reihe hat, horizontal, 
vertikal oder diagonal. Wenn das Gitter gefüllt ist und niemand eine Linie von drei Symbolen hat, 
endet das Spiel unentschieden.
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ES
CÓMO JUGAR

EQUIPO

6

• Cuadrícula 3x3 en la bolsa

• 10 fichas de juego

¡A JUGAR!

CÓMO GANAR

El tres en raya es un juego clásico para dos jugadores cuyo objetivo es formar una línea de tres 
fichas (X u O) en una cuadrícula 3x3. Un jugador elige X y el otro O. Los jugadores alternan turnos 
para marcar una casilla vacía con su símbolo. El juego continúa hasta que un jugador forme una 
línea recta de tres símbolos o hasta que se llenen todas las casillas.

El objetivo del juego es ser el primer jugador en conseguir tres en línea, ya sea horizontal, vertical o 
diagonalmente. Si la cuadrícula se llena y nadie tiene una línea de tres, el juego termina en empate.
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IT
COME SI GIOCA

ATTREZZATURA
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• Griglia 3x3 sul sacchetto

• 10 pedine di gioco

GIOCHIAMO

COME VINCERE

Tris è un classico gioco per due giocatori in cui l'obiettivo è formare una linea di tre simboli (X o O) 
in una griglia 3x3. Un giocatore sceglie X e l'altro O. I giocatori si alternano segnando una casella 
vuota nella griglia con il proprio simbolo. Il gioco continua finché un giocatore forma una linea retta 
di tre simboli o finché tutte le caselle sono occupate.

L'obiettivo del gioco è essere il primo giocatore a ottenere tre simboli di fila, orizzontalmente, 
verticalmente o diagonalmente. Se la griglia è piena e nessuno ha una linea di tre, il gioco finisce 
in parità.
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SV
HUR MAN SPELAR

UTRUSTNING

• 3x3 rutnät på påsen

• 10 spelmarkörer
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LÅT OSS SPELA

HUR DU VINNER

Luffarschack är ett klassiskt tvåsmannaspel där målet är att få tre symboler (X eller O) i rad i ett 
3x3-rutnät. En spelare väljer X och den andra O. Spelarna turas om att markera en tom ruta i 
rutnätet med sin symbol. Spelet fortsätter tills en spelare får tre i rad eller tills alla rutor är fyllda.

Målet med spelet är att vara den första spelaren att få tre i rad, horisontellt, vertikalt eller 
diagonalt. Om rutnätet är fyllt och ingen har tre i rad slutar spelet oavgjort.
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NO
HVORDAN SPILLE
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UTSTYR

• 3x3 rutenett på posen

• 10 spillebrikker

SLIK SPILLER DU

HVORDAN VINNE

Tre på rad er et klassisk spill for to spillere der målet er å få tre symboler (X eller O) på rad i et 3x3 
rutenett. En spiller velger X og den andre O. Spillerne bytter på å merke en tom rute i rutenettet 
med sitt symbol. Spillet fortsetter til en spiller får tre på rad eller til alle rutene er fylt.

Målet med spillet er å være den første spilleren til å få tre på rad, enten horisontalt, vertikalt eller 
diagonalt. Hvis rutenettet er fylt og ingen har tre på rad, ender spillet uavgjort.
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FI
KUINKA PELATAAN
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VARUSTEET

• 3x3-ruudukko pussissa

• 10 pelimerkkiä

PELIN KULKU

MITEN VOITTAA

Ristinolla on klassinen kahden pelaajan peli, jossa tavoitteena on muodostaa kolme symbolia (X 
tai O) peräkkäin 3x3-ruudukossa. Toinen pelaaja valitsee X:n ja toinen O:n. Pelaajat vuorottelevat 
ja merkitsevät yhden tyhjän ruudun omalla symbolillaan. Peli jatkuu, kunnes toinen pelaaja saa 
kolme peräkkäin tai kaikki ruudut ovat täynnä.

Pelin tavoitteena on olla ensimmäinen pelaaja, joka saa kolme peräkkäin joko vaakasuoraan, 
pystysuoraan tai vinottain. Jos ruudukko täyttyy eikä kukaan saa kolmea peräkkäin, peli päättyy 
tasapeliin.
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PL
JAK GRAĆ
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SPRZĘT

• Siatka 3x3 na woreczku

• 10 znaczników

ZASADY GRY

JAK WYGRAĆ

Kółko i krzyżyk to klasyczna gra dla dwóch graczy, której celem jest utworzenie linii z trzech 
symboli (X lub O) w siatce 3x3. Jeden gracz wybiera X, drugi O. Gracze na zmianę zaznaczają 
puste pole w siatce swoim symbolem. Gra toczy się, dopóki jeden z graczy nie utworzy linii z 
trzech symboli lub wszystkie pola zostaną wypełnione.

Celem gry jest być pierwszym graczem, który ułoży trzy symbole w linii, poziomo, pionowo lub 
ukośnie. Jeśli siatka zostanie wypełniona i żaden z graczy nie ma linii z trzech symboli, gra kończy 
się remisem.
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DA
SÅDAN SPILLER DU
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UDSTYR

• 3x3 gitter på posen

• 10 spillemarkører

LAD OS SPILLE

SÅDAN VINDER DU

Kryds og bolle er et klassisk spil for to spillere, hvor målet er at få tre symboler (X eller O) på stribe i 
et 3x3-gitter. En spiller vælger X, og den anden vælger O. Spillerne skiftes til at markere en tom 
firkant i gitteret med deres symbol. Spillet fortsætter, indtil en spiller får tre på stribe, eller alle 
firkanter er fyldt.

Målet med spillet er at være den første spiller, der får tre på stribe, enten vandret, lodret eller 
diagonalt. Hvis gitteret er fyldt, og ingen har tre på stribe, ender spillet uafgjort.
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WARNING
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EN - Choking hazard - small parts, not for children under 3 years, should only be handled or used with 
adult supervision. Long cord, strangulation hazard. 

NL - Waarschuwing: Verstikkingsgevaar - kleine onderdelen, niet geschikt voor kinderen onder de 3 jaar, 
alleen te gebruiken onder toezicht van een volwassene. Lang koord, verstikkingsgevaar. 

FR - Risque d'étouffement - petites pièces, ne convient pas aux enfants de moins de 3 ans, doit être 
manipulé ou utilisé uniquement sous la supervision d'un adulte. Cordon long, risque d'étranglement. 

DE - Erstickungsgefahr - Kleinteile, nicht für Kinder unter 3 Jahren geeignet, sollte nur unter Aufsicht eines 
Erwachsenen verwendet werden. Lange Schnur, Strangulationsgefahr. 

ES - Peligro de asfixia - piezas pequeñas, no apto para niños menores de 3 años, debe ser manipulado o 
utilizado solo bajo la supervisión de un adulto. Cuerda larga, peligro de estrangulamiento. 

IT - Pericolo di soffocamento - parti piccole, non adatto a bambini sotto i 3 anni, deve essere utilizzato solo 
sotto la supervisione di un adulto. Corda lunga, rischio di strangolamento. 

SV - Kvävningsrisk - små delar, inte lämpligt för barn under 3 år, bör endast hanteras eller användas under 
vuxens tillsyn. Långt snöre, stryprisk.

NO - Kvelningsfare - små deler, ikke egnet for barn under 3 år, bør kun håndteres eller brukes under tilsyn 
av en voksen. Lang snor, kvelningsfare. 

FI - Tukehtumisvaara - pienet osat, ei sovellu alle 3-vuotiaille lapsille, käytettävä vain aikuisen valvonnas-
sa. Pitkä naru, kuristumisvaara. 

PL - Zagrożenie zadławieniem - małe elementy, nieodpowiednie dla dzieci poniżej 3 lat, powinno być 
używane wyłącznie pod nadzorem osoby dorosłej. Długi sznurek, ryzyko uduszenia. 

DA - Kvælningsfare - små dele, ikke egnet til børn under 3 år, bør kun håndteres eller bruges under opsyn 
af en voksen. Lang snor, risiko for kvælning. 


